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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΤΡΙΤΟ 
ΤΗΣ ΕΠΙΣΗΜΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Αρ. 3646 της 25ης ΟΚΤΩΒΡΙΟΥ 2002 
ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΜΕΡΟΣ Ι 
Κανονιστικές Διοικητικές Πράξεις 

Αριθμός 493 
Οι περί Προστασίας και Ευημερίας των Ζώων (Μεταφορά των Ζώων) Κανονισμοί του 

2002, οι οποίοι εκδόθηκαν από το Υπουργικό Συμβούλιο δυνάμει των διατάξεων του 
όρθρου 32 των περί Προστασίας και Ευημερίας των Ζώων Νόμων του 1994 μέχρι 2002, 
αφού κατατέθηκαν στη Βουλή των Αντιπροσώπων και εγκρίθηκαν από αυτή, 
δημοσιεύονται στην Επίσημη Εφημερίδα της Δημοκρατίας σύμφωνα με το εδάφιο (3) του 
άρθρου 3 του περί Καταθέσεως στη Βουλή των Αντιπροσώπων των Κανονισμών που 
Εκδίδονται με Εξουσιοδότηση Νόμου, Νόμου (Ν. 99 του 1989 όπως τροποποιήθηκε με 
το Ν. 227 του 1990). 

ΟΙ ΠΕΡΙ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑΣ ΚΑΙ ΕΥΗΜΕΡΙΑΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ ΝΟΜΟΙ 
ΤΟΥ 1994 ΜΕΧΡΙ 2002 

Κανονισμοί δυνάμει του άρθρου 32 
Για σκοπούς εναρμόνισης με την πράξη της Ευρωπαϊκής Κοινότητας με 

τίτλο— 
«Οδηγία 91/628/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 19ης Νοεμβρίου 1991 για την 

προστασία των ζώων κατά τη μεταφορά και για την τροποποίηση των Οδη­
γιών 90/425/ΕΟΚ και 91/496/ΕΟΚ» (ΕΕ L 340 της 11.12.1991 σ.17), όπως 
τροποποιήθηκε μέχρι την Οδηγία 95/29/ΕΟΚ, (ΕΕ L 148 της 30.6.1995, σ. 52) 
και συμπληρώθηκε με τον Κανονισμό 411/98 (ΕΕ L 052 της 21.02.1998, 
σ. 08), 
Το Υπουργικό Συμβούλιο ασκώντας τις εξουσίες που του χορηγούνται με 

το άρθρο 32 των περί Προστασίας και Ευημερίας των Ζώων Νόμων του 1994 46(ΐ)του 1994 
μέχρι 2002, εκδίδει τους ακόλουθους Κανονισμούς. 75(ΐ) του 2000 

43(1) του 2002. 
1. Οι παρόντες Κανονισμοί θα αναφέρονται ως οι περί Προστασίας και Συνοπτικός 

Ευημερίας των Ζώων (Μεταφορά των Ζώων) Κανονισμοί του 2002. τίτλος. 

(5233) 



Κ.Δ.Π. 493/2002 5234 

Ερμηνεία. 2. Στους Κανονισμούς αυτούς, εκτός αν από το κείμενο προκύπτει διαφο­
ρετική έννοια— 

«διάρκεια ανάπαυσης» σημαίνει το συνεχές χρονικό διάστημα κατά τη 
διάρκεια ταξιδιού, κατά τη διάρκεια του οποίου τα ζώα δε μετακινούνται 
με μεταφορικό μέσο· 

«κοινοτική κτηνιατρική νομοθεσία» σημαίνει το σύνολο των πράξεων 
της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, οι οποίες, με τη μορφή κανονισμών, οδηγιών 
και αποφάσεων, ρυθμίζουν θέματα κτηνιατρικής φύσης και στοχεύουν στην 
προστασία της υγείας και της ευημερίας των ζώων και της δημόσιας υγείας 
στην εσωτερική αγορά και είναι δεσμευτικές για όλα τα κράτη μέλη· 

«κράτος μέλος» σημαίνει κράτος μέλος της Ευρωπαϊκής Ένωσης· 
«κτηνιατρική νομοθεσία» σημαίνει το σύνολο της εκάστοτε σε ισχύ στη 

Δημοκρατία, εναρμονιστικής και μη, πρωτογενούς και δευτερογενούς, νο­
μοθεσίας που ρυθμίζει ειδικά θέματα κτηνιατρικής φύσης και στοχεύει 
στην προστασία της υγείας και ευημερίας των ζώων και της δημόσιας 
υγείας, καθώς και την οργάνωση των κτηνιατρικών ελέγχων και τις εξου­
σίες και αρμοδιότητες των Κτηνιατρικών Υπηρεσιών, να επιλαμβάνονται 
ζητημάτων κτηνιατρικής φύσης· 

«μεταφορά» σημαίνει κάθε μετακίνηση ζώου με μεταφορικό μέσο, η 
οποία περιλαμβάνει τη φόρτωση και εκφόρτωση του ζώου· 

«μεταφορέας» σημαίνει κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο που μεταφέρει 
ζώα για λογαριασμό του ή για λογαριασμό τρίτου με δικό του μεταφορικό 
μέσο ή που έχει παραχωρήσει σε τρίτο πρόσωπο μεταφορικό μέσο για τη 
μεταφορά ζώων, η οποία διενεργείται για λογαριασμό του, εφόσον η μετα­
φορά αυτή έχει εμπορικό χαρακτήρα και κερδοσκοπική βάση· 

«μεταφορικό μέσο» σημαίνει τα μέρη των οδικών οχημάτων, σκαφών 
και αεροσκαφών που χρησιμοποιούνται για τη φόρτωση και τη μεταφορά 
των ζώων, καθώς και τα κιβώτια χερσαίας, θαλάσσιας ή εναέριας μεταφοράς· 

«Οδηγία 91/628/ΕΟΚ» σημαίνει την πράξη της Ευρωπαϊκής Κοινότητας 
με τίτλο "Οδηγία 91/628/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 19ης Νοεμβρίου 1991 
για την προστασία των ζώων κατά τη μεταφορά και για την τροποποίηση 
των Οδηγιών 90/425/ΕΟΚ και 91/496/ΕΟΚ", όπως εκάστοτε τροποποιείται 
ή αντικαθίσταται· 

«σημείο μεταφόρτωσης» σημαίνει τον τόπο στον οποίο διακόπτεται η 
μεταφορά για να μεταφορτωθούν τα ζώα από ένα μεταφορικό μέσο σε άλλο· 

«σημείο στάσης» σημαίνει τον τόπο όπου διακόπτεται το ταξίδι για να 
αναπαυθούν, να σιτισθούν ή να ποτιστούν τα ζώα· 

«ταξίδι» σημαίνει τη μετακίνηση από τον τόπο αναχώρησης στον τόπο 
προορισμού· 

«τόπος αναχώρησης» σημαίνει τον τόπο στον οποίο το ζώο πρωτοφορ­
τώνεται στο μεταφορικό μέσο, καθώς και όλους τους τόπους στους 
οποίους τα ζώα έχουν εκφορτωθεί και στεγαστεί επί 24 ώρες τουλάχιστο 
και όπου έχουν ποτιστεί, σιτισθεί και τύχει, ενδεχομένως, κτηνιατρικής ή 
άλλης φροντίδας, εξαιρουμένων των σημείων στάσης ή μεταφόρτωσης. Κέ­

Επίσημη ν τ ρ α συγκεντρώσεως εγκεκριμένα σύμφωνα με τους περί της Υγείας των 
Παράρτημα Ζώων (Υγειονομικοί Όροι που διέπουν το Εμπόριο Βοοειδών και Χοίρων) 
τρίτο(ΐ): Κανονισμούς του 2002 και αγορές, θεωρούνται τόπος αναχώρησης όταν: 

(α) ο πρώτος τόπος φόρτωσης των ζώων απέχει λιγότερο από 50 χιλιόμε­
τρα από τα εν λόγω κέντρα συγκεντρώσεως ή αγορές, 
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εφαρμογής. 

(β) στην περίπτωση που η αναφερόμενη απόσταση υπερβαίνει τα 50 χι­
λιόμετρα, τα ζώα έχουν αναπαυθεί για μία περίοδο της οποίας η 
διάρκεια καθορίζεται από την Επιτροπή και έχουν ποτιστεί και σιτι­
σθεί πριν επαναφορτωθούν 

«τόπος προορισμού» σημαίνει τον τόπο όπου το ζώο εκφορτώνεται για 
τελευταία φορά από το μεταφορικό μέσο, εξαιρουμένων των σημείων στά­
σης και των σημείων μεταφόρτωσης· 

«τρίτη χώρα» σημαίνει οποιαδήποτε χώρα εξαιρουμένων των κρατών 
μελών. 
3.—(1) Οι παρόντες Κανονισμοί εφαρμόζονται στις μεταφορές— Πεδίο 

(α) Των κατοικίδιων μονόπλων, βοοειδών, αιγοπροβάτων και χοίρων 
(β) των πουλερικών και των κατοικίδιων πτηνών και κουνελιών 
(γ) των κατοικίδιων σκύλων και γάτων 
(δ) άλλων θηλαστικών και πτηνών 
(ε) άλλων σπονδυλωτών και ψυχρόαιμων ζώων. 

(2) Οι παρόντες Κανονισμοί δεν εφαρμόζονται— 
(α) Στις στερούμενες οποιουδήποτε εμπορικού χαρακτήρα μεταφορές ζώ­

ων και σε κάθε μεμονωμένο ζώο που συνοδεύεται από φυσικό πρόσω­

πο που έχει την ευθύνη για τα ζώα κατά τη μεταφορά, και 
(β) στις μεταφορές κατοικίδιων ζώων που συνοδεύονται από τον κύριο 

τους κατά τη διάρκεια ιδιωτικού ταξιδιού. 
4.—(1) Η μεταφορά ζώων σύμφωνα με τους παρόντες Κανονισμούς διεξά­ Γενικοί όροι 

νρτ«ι (ΛΓ p£tir· μεταφοράς 
γεταιωςεξης. των ζώων. 

(α) Των κατοικίδιων μονόπλων, βοοειδών, αιγοπροβάτων και χοίρων, 
όπως καθορίζεται στο Κεφάλαιο Ι του Παραρτήματος Ι· Παράρτημα ι. 

(β) των πουλερικών και των κατοικίδιων πτηνών και κουνελιών, όπως 
καθορίζεται στο Κεφάλαιο II του Παραρτήματος Ι· Παράρτημα ι. 

(γ) των κατοικίδιων σκύλων και γάτων, όπως καθορίζεται στο Κεφά­

λαιο III του Παραρτήματος Ι· Παράρτημα ι. 
(δ) άλλων θηλαστικών και πουλιών, όπως καθορίζεται στο Κεφάλαιο IV 

του Παραρτήματος Γ Παράρτημα ι. 
(ε) άλλων σπονδυλωτών και ψυχρόαιμων ζώων, όπως καθορίζεται στο 

Κεφάλαιο V του Παραρτήματος Ι. Παράρτημα ι. 
(2) Τα ζώα μεταφέρονται, τηρούμενης της παραγράφου (1), μόνο εφόσον 

είναι ικανά για το προβλεπόμενο ταξίδι και εφόσον έχουν ληφθεί τα κατάλλη­
λα μέτρα για την περιποίηση τους κατά τη διάρκεια του ταξιδιού και κατά την 
άφιξη στον τόπο προορισμού. Ζώα που είναι ασθενή ή τραυματισμένα δε θα 
θεωρούνται κατάλληλα για μεταφορά: 

Νοείται ότι η παρούσα παράγραφος δεν εφαρμόζεται στα ελαφρώς τραυμα­
τισμένα ή ασθενή ζώα, για τα οποία η μεταφορά δε συνιστά άσκοπη ταλαιπω­
ρία και στα ζώα που μεταφέρονται για επιστημονικές έρευνες οι οποίες εγκρί­
νονται από την Αρμόδια Αρχή: 

Νοείται περαιτέρω ότι έγκυα ζώα δεν επιτρέπεται να μεταφέρονται για πε­
ρίοδο που ισούται με το 10% της περιόδου εγκυμοσύνης πριν τη γέννα, ούτε 
την εβδομάδα που ακολουθεί τη γέννα. Νεογέννητα ζώα δεν επιτρέπεται να με­
ταφέρονται πριν ο ομφάλιος λώρος αποξηρανθεί πλήρως. 
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Παράρτημα II. 

Παράρτημα III. 

Παράρτημα IV. 

Αναγνώριση, 
καταγραφή και 
σχέδιο 
ταξιδιού. 

Παράρτημα V. 

Εγγραφή στο 
μητρώο 
μεταφορέων. 

98(1) του 2002. 

Παράρτημα Ι. 

(3) Η πυκνότητα φόρτωσης για ζώα πρέπει να είναι τέτοια, ώστε να πληροί 
τουλάχιστο τις πρόνοιες του Παραρτήματος II για το κάθε είδος ζώου, αντί­
στοιχα, και ανάλογα με το είδος μεταφοράς. Οι ώρες ταξιδιού και οι περίοδοι 
ανάπαυσης, καθώς και τα διαλείμματα ποτίσματος και σίτισης γίνονται σύμ­
φωνα με όσα προβλέπονται στο Παράρτημα III για το κάθε είδος ζώου, αντί­
στοιχα, και ανάλογα με το είδος μεταφοράς. 

(4) Στην περίπτωση ταξιδιών, που διαρκούν περισσότερο από 6 ώρες, τα 
οχήματα μεταφοράς οικιακών μονόπλων, ζώων του είδους των βοοειδών, 
προβάτων, αιγών και χοίρων πρέπει να συνάδουν με τις απαιτήσεις που εμπε­
ριέχονται στο Παράρτημα IV. 

(5) Σε­ περίπτωση ασθένειας ή τραυματισμού των ζώων κατά τη μεταφορά 
τους, τους παρέχεται το ταχύτερο δυνατό κτηνιατρική αγωγή και, εν ανάγκη, 
τα ασθενή ή τραυματισμένα ζώα οδηγούνται σε επείγουσα σφαγή, κατά τρόπο 
που να μην υποφέρουν ασκόπως. 

(6) Κατά παρέκκλιση των διατάξεων της παραγράφου (2), ο Διευθυντής 
επιτρέπει τη μεταφορά ζώων για επείγουσα κτηνιατρική αγωγή ή επείγουσα 
σφαγή, υπό συνθήκες που να παρεκκλίνουν από τις διατάξεις των παρόντων 
Κανονισμών, μόνο στην περίπτωση που τα εν λόγω ζώα δεν πρόκειται να 
υποφέρουν ασκόπως ή να υποστούν κακή μεταχείριση εξαιτίας της μεταφοράς. 

5. Πριν τη μεταφορά τους, τα ζώα σημαίνονται και καταγράφονται σύμ­
φωνα με την κτηνιατρική νομοθεσία που ρυθμίζει τη σήμανση, αναγνώριση 
και καταγραφή των ζώων. Επιπλέον, τα ζώα συνοδεύονται από όλα τα άλλα 
σχετικά έγγραφα που προβλέπονται στην κτηνιατρική νομοθεσία και σε ταξί­
δια πέραν των 8 ωρών με το σχέδιο ταξιδιού, υπόδειγμα του οποίου εμφαίνε­
ται στο Παράρτημα V, ούτως ώστε να είναι δυνατό να προσδιορίζεται, κατά 
τους ελέγχους που διενεργεί η Αρμόδια Αρχή— 

(α) Η καταγωγή και το καθεστώς ιδιοκτησίας των ζώων 
(β) ο τόπος αναχώρησης και ο τόπος προορισμού· 
(γ) η ημερομηνία και η ώρα αναχώρησης. 

6.—(1) Κάθε μεταφορέας που διενεργεί μεταφορές ζώων που εμπίπτουν 
στο πεδίο εφαρμογής των παρόντων Κανονισμών, για να δύναται να διενερ­

γεί σχετικές δραστηριότητες, οφείλει να εγγραφεί στο σχετικό μητρώο που τη­

ρείται από την Αρμόδια Αρχή. Η εγγραφή στο μητρώο, εγκρίνεται από το Διε­

υθυντή, εφόσον ο μεταφορέας καταθέσει γραπτή δήλωση, η οποία γίνεται 
σύμφωνα με τις πρόνοιες της παραγράφου (2). Με την εγγραφή του στο μη­

τρώο, ο μεταφορέας λαμβάνει αριθμό έγκρισης. 
(2) Στη σχετική γραπτή δήλωση δηλώνεται, ιδίως, ότι ο μεταφορέας— 

(i) Πληροί τις απαιτήσεις των παρόντων Κανονισμών και, γενικά, της 
σχετικής κτηνιατρικής νομοθεσίας, καθώς και τις σχετικές απαιτήσεις 
της κοινοτικής κτηνιατρικής νομοθεσίας· 

(ii) λαμβάνει όλα τα απαραίτητα μέτρα προκειμένου να συμμορφωθεί με 
τις απαιτήσεις των παρόντων Κανονισμών μέχρι τον τόπο προορι­
σμού, και, ειδικότερα, στην περίπτωση εξαγωγής προς τρίτες χώρες 
μέχρι τον τόπο προορισμού, όπως ορίζεται στον περί των Κτηνιατρι­
κών Ελέγχων στο Ενδοκοινοτικό Εμπόριο και τις Εισαγωγές από 
Τρίτες Χώρες Ζώων και Ζωϊκών Προϊόντων και γιά Αλλα Συναφή 
Θέματα Νόμο του 2002, με την επιφύλαξη των διατάξεων του στοι­
χείου (β) του σημείου 6 του Μέρους Α του Κεφαλαίου Ι του Παραρ­
τήματος Ι· 
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(iii) το προσωπικό που εργοδοτεί έχει λάβει ειδική εκπαίδευση είτε στο 
πλαίσιο της επιχείρησης, είτε σε εκπαιδευτικό οργανισμό ή διαθέτει 
ισοδύναμη επαγγελματική πείρα για το χειρισμό και τη μεταφορά 
σπονδυλωτών ζώων, καθώς και προκειμένου να παρέχει, σε περίπτω­
ση ανάγκης, τις κατάλληλες φροντίδες στα μεταφερόμενα ζώα· και 

(iv) χρησιμοποιεί συγκεκριμένα οχήματα μεταφοράς· στη δήλωση αναφέ­
ρονται οι αριθμοί εγγραφής των εν λόγω μεταφορικών μέσων και πε­
ριγράφεται η χωρητικότητα τους σε συσχετισμό με το κάθε είδος ζώ­
ου και τη συγκεκριμένη χρήση τους. 

(3) Ο μεταφορέας οφείλει, στην περίπτωση που οποιαδήποτε στοιχεία περι­
λαμβάνονται στη δήλωση του, μεταβληθούν, να ενημερώσει πάραυτα την Αρ­
μόδια Αρχή. 

7.—(1) Ο Διευθυντής διαγράφει οποιοδήποτε μεταφορέα από το αντίστοιχο Διαγραφή 
μητρώο για οποιουσδήποτε από τους ακόλουθους λόγους: μητρώο, 

(α) Αν η εγγραφή έχει εξασφαλισθεί με δόλο, ψευδή δήλωση ή απόκρυψη 
ουσιώδους γεγονότος που έγινε εν γνώσει του δικαιούχου· 

(β) αν ο εγγεγραμμένος στο μητρώο μεταφορέας έχει καταδικαστεί δύο 
τουλάχιστο φορές για παράβαση οποιασδήποτε υποχρέωσης που επι­

βάλλεται με βάση το Νόμο και τους παρόντες Κανονισμούς. 
8.—(1) Κανένας μεταφορέας δε δύναται να— Υποχρεώσεις 

, s » ■ ■ η. ■ c ■ η ■ μεταφορέων. 
(α) Διενεργεί ή να αναθέτει τη μεταφορά των ζωών υπο συνθήκες που 

εγκυμονούν κινδύνους τραυματισμού ή άσκοπης ταλαιπωρίας των 
ζώων 

(β) χρησιμοποιεί, για τη μεταφορά των ζώων, μεταφορικά μέσα που δεν 
κρίνονται ικανά να εξασφαλίζουν την τήρηση των απαιτήσεων των 
παρόντων Κανονισμών όσον αφορά τις συνθήκες μεταφοράς. 

(2) Κάθε μεταφορέας οφείλει να πληροί τα ακόλουθα: 
(α) Να αναθέτει τη μεταφορά των ζώων σε προσωπικό που έχει τις επαγ­

γελματικές ικανότητες και γνώσεις και έχει λάβει ειδική εκπαίδευση 
είτε στο πλαίσιο της επιχείρησης, είτε σε εκπαιδευτικό οργανισμό ή 
διαθέτει ισοδύναμη επαγγελματική πείρα για το χειρισμό και τη μετα­
φορά σπονδυλωτών ζώων, καθώς και προκειμένου να παρέχει, σε πε­
ρίπτωση ανάγκης, τις κατάλληλες φροντίδες στα μεταφερόμενα ζώα· 

(β) να υποβάλλει τα οχήματα, που χρησιμοποιεί κατά το χρόνο κατάθε­
σης της δήλωσης για εγγραφή στο μητρώο, στην Αρμόδια Αρχή προς 
επιθεώρηση, καθώς και στην περίπτωση μεταβολής των εν λόγω οχη­
μάτων μεταφοράς, ώστε να διασφαλίζεται σε κάθε χρόνο ότι τα οχή­
ματα που χρησιμοποιούνται κρίνονται ικανοποιητικά για τη μεταφο­
ρά ζώων και εξυπηρετούν την ευημερία των ζώων. Η Αρμόδια Αρχή, 
μετά την επιθεώρηση, χορηγεί σχετική βεβαίωση· 

(γ) να καταρτίζει, για τα κατοικίδια μόνοπλα, βοοειδή, αιγοπρόβατα και 
χοίρους, τα οποία πρόκειται είτε να αποτελέσουν αντικείμενο συναλ­
λαγής μεταξύ κρατών μελών, είτε να εξαχθούν προς τρίτες χώρες, κα­
θώς και, σε περίπτωση που η διάρκεια του ταξιδιού υπερβαίνει τις 
8 ώρες, ένα σχέδιο ταξιδιού, σύμφωνα με το υπόδειγμα που εμφαίνε­
ται στο Παράρτημα V, το οποίο πρέπει να προσαρτάται στο υγειονο­ Παράρτημα ν. 
μικό πιστοποιητικό κατά τη διάρκεια του ταξιδιού και να διευκρινί­
ζει τα τυχόν σημεία στάσης και μεταφόρτωσης. Καταρτίζεται ένα και 
μόνο σχέδιο ταξιδιού σύμφωνα με την παράγραφο (δ) πιο κάτω που 
καλύπτει τη συνολική διάρκεια του ταξιδιού· 
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Παράρτημα V. 

98(1) του 2002. 

Παράρτημα III. 

Παράρτημα Ι. 
Παράρτημα III. 

(δ) να υποβάλλει το σχέδιο ταξιδιού, το οποίο συντάσσεται σύμφωνα με 
το υπόδειγμα που εμφαίνεται στο Παράρτημα V, όπως αυτό αναφέρε­
ται στην παράγραφο (γ) πιο πάνω, στην Αρμόδια Αρχή που εκδίδει το 
υγειονομικό πιστοποιητικό επί του οποίου τίθενται ο αριθμός ή οι 
αριθμοί των υγειονομικών πιστοποιητικών, καθώς και η σφραγίδα 
της Αρμόδιας Αρχής από τον επίσημο κτηνίατρο του τόπου αναχώρησης· 

(ε) να βεβαιώνεται ότι το πρωτότυπο του σχεδίου ταξιδιού που αναφέρε­
ται στην παράγραφο (δ) πιο πάνω συμπληρώνεται δεόντως από τα 
αρμόδια πρόσωπα την κατάλληλη στιγμή και ότι αυτό προσαρτάται 
στο υγειονομικό πιστοποιητικό που συνοδεύει τη μεταφορά καθ' όλη 
τη διάρκεια του ταξιδιού· 

(στ) να βεβαιώνεται ότι το προσωπικό στο οποίο ανατίθεται η μεταφορά— 
(i) αναφέρει στο σχέδιο ταξιδιού τις ώρες και τους τόπους στους 

οποίους τα μεταφερόμενα ζώα ταΐστηκαν και ποτίστηκαν κατά 
τη διάρκεια του ταξιδιού, 

(ii) σε περίπτωση εξαγωγής ζώων προς τρίτες χώρες και εφόσον η 
προηγηθείσα διάρκεια μετακίνησης υπερβαίνει τις 8 ώρες, υπο­
βάλλει προς θεώρηση, στους Συνοριακούς Σταθμούς Ελέγχου 
στα σημεία εξόδου από τη Δημοκρατία, το σχέδιο ταξιδιού, 
ώστε να διασφαλισθεί από την Αρμόδια Αρχή, με σφραγίδα και 
υπογραφή του επίσημου κτηνιάτρου που είναι υπεύθυνος στο 
συγκεκριμένο Συνοριακό Σταθμό Ελέγχου, σύμφωνα με τον 
περί Κτηνιατρικών Ελέγχων στο Ενδοκοινοτικό Εμπόριο και 
την Εισαγωγή από Τρίτες Χώρες Ζώων και Ζωϊκών Προϊό­
ντων καθώς και για άλλα Συναφή Θέματα Νόμο του 2002, ότι 
τα ζώα έχουν ελεγχθεί και κριθεί ικανά να συνεχίσουν το ταξίδι 
τους. Τα έξοδα για τον εν λόγω κτηνιατρικό έλεγχο βαρύνουν 
τον επιχειρηματία που εξάγει τα ζώα, 

(iii) αποστέλλει κατά την επιστροφή το σχέδιο ταξιδιού προς την 
Αρμόδια Αρχή. Οι ίδιες διατάξεις εφαρμόζονται σε περίπτωση 
εξαγωγών ζώων προς τρίτες χώρες διά της θαλάσσιας οδού, 
εφόσον η διάρκεια του ταξιδιού υπερβαίνει τις 8 ώρες· 

(ζ) να φυλάττει, επί χρονικό διάστημα 12 μηνών, αντίγραφο του σχεδίου 
ταξιδιού που αναφέρεται στην υποπαράγραφο (γ), το οποίο να μπο­
ρεί να επιδεικνύεται σε κάθε ζήτηση, στην Αρμόδια Αρχή για έλεγχο· 

(η) να μπορεί να αποδείξει, ανάλογα με τα μεταφερόμενα ζώα και, εφό­
σον η απόσταση μεταφοράς απαιτεί την τήρηση του σημείου 4 του 
Παραρτήματος III, ότι έχουν ληφθεί μέτρα ώστε να καλυφθούν οι 
ανάγκες ποτίσματος και σίτισης των ζώων κατά τη διάρκεια του ταξι­
διού, ακόμη και εάν το δρομολόγιο τροποποιηθεί ή το ταξίδι διακο­
πεί για λόγους ανεξάρτητους από τη θέληση του· 

(θ) να βεβαιώνεται ότι τα ζώα θα μεταφερθούν στον τόπο προορισμού 
χωρίς καθυστέρηση; 

(ι) να βεβαιώνεται, τηρουμένου του Κεφαλαίου III του Παραρτήματος Ι 
ότι τα ζώα ειδών που δεν περιλαμβάνονται στο Παράρτημα III, ποτί­
ζονται και σιτίζονται καταλλήλως σε κανονικά διαστήματα διαρκού­
σης της μεταφοράς. 

(3) Το κόστος ποτίσματος και σίτισης των ζώων και τήρησης των όρων 
ανάπαυσης καλύπτεται από τους μεταφορείς. 
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9.—(1) Η Αρμοδία Αρχή ελέγχει και επιθεωρεί— Έλεγχοι και 
, Χ Γ Τ ^ > · c . > c ' c επιθεωρήσεις 
(α) Τα μεταφορικά μέσα και τα ζωα κατά τη διάρκεια της οδικής μεταφο­ που διενεργου­

QO.r· νται από την 
Αρμόδια Αρχή. 

(β) τα μεταφορικά μέσα και τα ζώα κατά την άφιξη τους στους τόπους 
προορισμού· 

(γ) τα μεταφορικά μέσα και τα ζώα στις αγορές, στους τόπους αναχώρη­

σης, στα σημεία στάσης και στα σημεία μεταφόρτωσης· 
(δ) τις ενδείξεις που αναγράφονται στα συνοδευτικά έγγραφα. 

Οι εν λόγω επιθεωρήσεις διενεργούνται με βάση ικανοποιητικό δείγμα σε 
σχέση με τα ζώα που μεταφέρονται ετησίως. 

(2) Κατά τη διάρκεια της μεταφοράς η Αρμόδια Αρχή δύναται να διενεργεί 
έλεγχους στα ζώα και στα μεταφορικά μέσα στους λιμένες, αερολιμένες και 
σε οποιοδήποτε στάδιο χερσαίας μεταφοράς, όταν διαθέτει πληροφορίες που 
της επιτρέπουν να συναγάγει ότι υπάρχει παράβαση των παρόντων Κανονι­
σμών. 

(3) Τα σημεία στάσης επιθεωρούνται τακτικά από την Αρμόδια Αρχή η 
οποία διασφαλίζει και ελέγχει ότι τα ζώα βρίσκονται σε θέση να συνεχίσουν 
ομαλά το ταξίδι τους. 

(4) Η Αρμόδια Αρχή μεριμνά ότι όλα τα απαραίτητα μέτρα λαμβάνονται 
ώστε να αποτρέπεται οποιαδήποτε καθυστέρηση ή ταλαιπωρία των ζώων όταν 
συμβαίνουν μη προβλεπτά ή τυχαία γεγονότα εκτός της σφαίρας επιρροής του 
μεταφορέα και, ειδικά, στην περίπτωση απεργιών. 

(5) Με την επιφύλαξη των διατάξεων του περί της Υγείας των Ζώων Νόμου, ΐ09(ΐ)του200ΐ. 
ζώα δεν περιορίζονται κατά τη μεταφορά, εκτός κι αν αυτό κρίνεται απαραί­
τητο για την ευημερία των ζώων. Στην περίπτωση που κρίνεται απαραίτητος 
ο περιορισμός των ζώων, για λόγους ευημερίας των ζώων, για χρονική περίο­
δο μεγαλύτερη των δύο ωρών, λαμβάνονται όλα τα κατάλληλα μέτρα για τη 
φροντίδα των ζώων, συμπεριλαμβανομένης της εκφόρτωσης τους και της στέ­
γασης τους. 

(6) Εφαρμόζονται παράλληλα οι διατάξεις του περί των Κτηνιατρικών 98(ΐ) του 2002. 
Ελέγχων στο Ενδοκοινοτικό Εμπόριο και τις Εισαγωγές από Τρίτες Χώρες 
Ζώων και Ζωικών Προϊόντων και για Αλλα Συναφή Θέματα Νόμου του 2002, 
που αφορούν την ανταλλαγή πληροφοριών και τα σχετικά συστήματα που 
εφαρμόζονται. 

10.—(1) Εάν κατά τη μεταφορά διαπιστωθεί, ότι δεν τηρούνται ή δεν έχουν Μέτρα σε 
r v . C ' i ­ , Τ , , Λ ­ C A ' ' περίπτωση μη 

τηρηθεί οι διατάξεις των παρόντων Κανονισμών, η Αρμοδία Αρχή απαιτεί συμμόρφωσης. 
από το μεταφορέα ή τον υπεύθυνο του μεταφορικού μέσου τη λήψη κάθε μέ­
τρου που κρίνεται αναγκαίο για την εξασφάλιση της καλής διαβίωσης των με­
ταφερόμενων ζώων. Αναλόγως των περιπτώσεων, τα μέτρα αυτά μπορούν να 
συνίστανται σε ό,τι χρειάζεται προκειμένου— 

(α) Να ολοκληρωθεί το ταξίδι ή να επιστρέψουν τα ζώα στον τόπο ανα­

χώρησης από τον πιο σύντομο δρόμο, εφόσον αυτό δεν προκαλεί 
άσκοπη ταλαιπωρία των ζώων 

(β) να στεγασθούν προσηκόντως τα ζώα και να τους παρασχεθεί η ανα­

γκαία περιποίηση μέχρι να επιλυθεί το πρόβλημα· 
(γ) να σφαγούν τα ζώα χωρίς ταλαιπωρία. Ο προορισμός και η χρήση 

των σφαγίων αυτών των ζώων διέπονται από τις πρόνοιες της σχετι­

κής κτηνιατρικής νομοθεσίας. 
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Μεταφορά 
ζώων που 
προέρχονται 
από τρίτες 
χώρες. 

98(1) του 2002. 

Αδικήματα και 
ποινές. 

Υποχρέωση 
ειδοποίησης. 

Εμπειρογνώ­
μονες της 
Επιτροπής. 

Μεταβατικές 
διατάξεις. 

(2) Εάν ο μεταφορέας ή ο υπεύθυνος της μεταφοράς δεν τηρήσει τις οδη­
γίες της Αρμόδιας Αρχής, τα μέτρα που αναφέρονται στην παράγραφο (1) 
εκτελούνται αμέσως από την Αρμόδια Αρχή και σε τέτοια περίπτωση, η Αρμό­
δια Αρχή δύναται να προβεί στις δέουσες ενέργειες για την είσπραξη των εξό­
δων που προκύπτουν από την εκτέλεση αυτών των μέτρων ως να ήταν αστικό 
χρέος οφειλόμενο στη Δημοκρατία. 

(3) Ο μεταφορέας ή ο υπεύθυνος της μεταφοράς δύναται να απαιτήσει 
όπως του δοθεί γραπτώς η απόφαση που επιβάλλει τα μέτρα που προβλέπο­
νται στην παράγραφο (1) με την αιτιολογία της, καθώς και να ενημερωθεί για 
τους νόμιμους τρόπους προσβολής της εν λόγω απόφασης. 

11.—(1) Κανένα πρόσωπο δε δύναται να εισάγει από τρίτη χώρα στη Δημο­
κρατία, είτε με σκοπό τη διάθεση στην αγορά, είτε τη διαμετακόμιση μέσω της 
Δημοκρατίας, οποιοδήποτε ζώο που αναφέρεται στον Κανονισμό 3, εκτός εάν 
ο μεταφορέας παραδώσει στην Αρμόδια Αρχή— 

(α) Γραπτή δήλωση με την οποία δεσμεύεται ότι θα συμμορφωθεί με τις 
απαιτήσεις των διατάξεων των παρόντων Κανονισμών, και 

(β) σχέδιο ταξιδιού σύμφωνα με τις διατάξεις των παρόντων Κανονισμών. 
(2) Τηρούνται όλες οι σχετικές πρόνοιες του περί των Κτηνιατρικών Ελέγ­

χων στο Ενδοκοινοτικό Εμπόριο και τις Εισαγωγές από Τρίτες Χώρες Ζώων 
και Ζωικών Προϊόντων και για Αλλα Συναφή Θέματα Νόμου του 2002 και, ει­
δικότερα, κατά τους κτηνιατρικούς ελέγχους που διενεργούνται στους Συνο­
ριακούς Σταθμούς Ελέγχου λαμβάνονται υπόψη και τηρούνται οι κανόνες για 
την ευημερία των ζώων, ειδικά, για το πότισμα και τη σίτηση των ζώων. Στην 
περίπτωση που ο επίσημος κτηνίατρος που είναι υπεύθυνος για το Συνοριακό 
Σταθμό Ελέγχου διαπιστώσει ότι δεν πληρούνται οι προϋποθέσεις για το πό­
τισμα και τη σίτηση των ζώων, λαμβάνει τα μέτρα που προβλέπονται στον 
Κανονισμό 10. 

12. Στην περίπτωση που πρόσωπο δε συμμορφώνεται με τις διατάξεις των 
Κανονισμών 4 έως 8, 10 και 11, τότε στοιχειοθετείται παράβαση των παρό­
ντων Κανονισμών και του Νόμου, και εφαρμόζονται οι διατάξεις του Μέρους 
VII του Νόμου. 

13.—(1) Η Αρμόδια Αρχή ειδοποιεί αμέσως τις αρμόδιες αρχές των κρατών 
μελών προέλευσης ή των τρίτων χώρων προέλευσης και την Επιτροπή μόλις 
διαπιστωθεί ότι μεταφορέας που προέρχεται από τα εν λόγω κράτη ενεργεί 
κατά παράβαση των διατάξεων των παρόντων Κανονισμών και της Οδηγίας 
91/628/ΕΟΚ ή όταν δεν τηρούνται γενικά οι όροι ευημερίας των ζώων. 

(2) Η Αρμόδια Αρχή, στην περίπτωση που ενημερωθεί από κράτος μέλος 
ότι μεταφορέας εγγεγραμμένος στο μητρώο, που τηρείται δυνάμει των παρό­
ντων Κανονισμών, ενεργεί κατά παράβαση των παρόντων Κανονισμών, διε­
νεργεί τους κατάλληλους ελέγχους και ενημερώνει τα κράτη μέλη και την Επι­
τροπή για τα μέτρα που λαμβάνει επί τούτου. 

14. Η Αρμόδια Αρχή συνεργάζεται και παρέχει κάθε αναγκαία συνδρομή 
στους εμπειρογνώμονες κτηνίατρους της Επιτροπής για τη διενέργεια των 
επιτόπιων ελέγχων και την εκπλήρωση της αποστολής τους. Αφού δε, ενημε­
ρωθεί από την Επιτροπή για το αποτέλεσμα των πραγματοποιηθέντων ελέγ­
χων, η Αρμόδια Αρχή λαμβάνει τα μέτρα που κρίνονται αναγκαία. 

15. Οι μεταφορείς, καθώς και οποιαδήποτε πρόσωπα ασκούν δραστηριότη­
τες που ρυθμίζονται από τους παρόντες Κανονισμούς κατά την έναρξη της 
ισχύος τους, οφείλουν να προβούν στις δέουσες ενέργειες, ώστε εντός έξι μη­
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νών από τη θέση σε ισχύ των Κανονισμών, να συμμορφωθούν πλήρως με τις 
πρόνοιες τους και να προβούν στις δέουσες ενέργειες για την εγγραφή στο μη­
τρώο. 

16.—(1) Τηρούμενης της παραγράφου (2), οι παρόντες Κανονισμοί τίθε­ Έναρξη της 
νται σε ισχύ την ημερομηνία δημοσίευσης τους στην Επίσημη Εφημερίδα της ^όν^ωΤ 
Δημοκρατίας. Κανονισμών. 

(2) Το σημείο (i) της παραγράφου (2) του Κανονισμού 6, οι Κανονισμοί 13 
και 14 των παρόντων Κανονισμών, καθώς και οι διατάξεις που αφορούν τον 
περί των Κτηνιατρικών Ελέγχων στο Ενδοκοινοτικό Εμπόριο και τις Εισάγω­ 98(ΐ> του 2002. 
γές από Τρίτες Χώρες Ζώων και Ζωικών Προϊόντων και για Αλλα Συναφή 
Θέματα Νόμο του .2002, τίθενται σε ισχύ με απόφαση του Υπουργικού Συμ­
βουλίου που δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφημερίδα της Δημοκρατίας. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 
(Κανονισμοί 4, 6, 8) 

ΚΕΦΑΛΑΙΟΙ 
ΚΑΤΟΙΚΙΔΙΑ ΜΟΝΟΠΛΑ, ΒΟΟΕΙΔΗ, ΑΙΓΟΠΡΟΒΑΤΑ ΚΑΙ ΧΟΙΡΟΙ 

Α. Γενικές διατάξεις 

1. Έγκυα ζώα δεν επιτρέπεται να μεταφέρονται για περίοδο που ισούται με το 10% 

της περιόδου εγκυμοσύνης πριν τη γέννα, ούτε την εβδομάδα που ακολουθεί την 

γέννα. Νεογέννητα ζώα δεν επιτρέπεται να μεταφέρονται πριν ο ομφάλιος λώρος 

αποξηρανθεί πλήρως. 

2. (α) Τα ζώα πρέπει να έχουν στη διάθεση τους αρκετό χώρο ώστε να μπορούν 

να στέκονται όρθια στη φυσική τους στάση και να προστατεύονται με 

κιγκλιδώματα από τους κραδασμούς του μεταφορικού μέσου. Πρέπει, 

επίσης, να έχουν χώρο για να ξαπλώνουν, εκτός εάν ειδικές περιστάσεις 

που αφορούν την προστασία των ζώων επιβάλλουν το αντίθετο-

(β) η κατασκευή και ο χειρισμός των μεταφορικών μέσων και των κιβωτίων 

πρέπει να εξασφαλίζουν την προστασία των ζώων έναντι δυσμενών 

καιρικών συνθηκών και μεγάλων κλιματικών διακυμάνσεων. Ο εξαερισμός 

και ο όγκος του περιβάλλοντος χώρου πρέπει να προσαρμόζονται στις 

συνθήκες μεταφοράς και να είναι κατάλληλοι για το είδος των 

μεταφερομένων ζώων. Στο εσωτερικό του διαμερίσματος των ζώων και 

κάθε επιπέδου του πρέπει να προβλέπεται επαρκής ελεύθερος χώρος ώστε 

να εξασφαλίζεται κατάλληλος εξαερισμός επάνω από τα ζώα, όταν αυτά 

βρίσκονται σε φυσική όρθια θέση και ώστε να μην εμποδίζονται σε καμία 

περίπτωση οι φυσικές τους κινήσεις· 

(γ) τα μεταφορικά μέσα και τα κιβώτια πρέπει να μπορούν να καθαρίζονται 

εύκολα, να μην επιτρέπουν τη διαφυγή των ζώων και να είναι 

κατασκευασμένα και εξοπλισμένα ούτως ώστε να αποφεύγεται 

οποιοσδήποτε τραυματισμός και άσκοπη ταλαιπωρία των ζώων και να 

εξασφαλίζεται η ασφάλεια τους. Τα κιβώτια που χρησιμοποιούνται για τη 

μεταφορά των ζώων πρέπει να φέρουν σήμα το οποίο να υποδεικνύει την 

παρουσία ζωντανών ζώων καθώς και σήμα που να δείχνει τη θέση τους. 



5243 

Πρέπει να επιτρέπουν την επιθεώρηση και την παροχή των αναγκαίων 

φροντίδων στα ζώα και να είναι τοποθετημένα κατά τρόπο που να μην 

..,- παρεμποδίζει τον αερισμό. Κατά τη διάρκεια της μεταφοράς και των 

χειρισμών, τα κιβώτια πρέπει να βρίσκονται πάντοτε σε κατακόρυφη θέση 

και να μην υφίστανται κλονισμούς και προσκρούσεις-

(δ) κατά τη διάρκεια της μεταφοράς, τα ζώα πρέπει να ποτίζονται και να 

σιτίζονται κατάλληλα, σύμφωνα με τα σχετικά διαστήματα που ορίζονται 

·στο;Παράρτημα III· 

(ε) τα μόνοπλα πρέπει να φέρουν καπίστρι κατά τη διάρκεια της μεταφοράς. Η 

διάταξη αυτή δεν είναι υποχρεωτική όταν πρόκειται για μη δαμασμένα 

πουλάρια, ή όταν τα ζώα μεταφέρονται σε ατομικά κιβώτια· 

(στ) όταν τα ζώα είναι προσδεδεμένα, τα χρησιμοποιούμενα μέσα πρόσδεσης 

πρέπει να είναι αρκετά ανθεκτικά ώστε να μη σπάνε κατά τη διάρκεια 

μεταφοράς υπό φυσιολογικές συνθήκες, και να έχουν αρκετό μήκος ώστε τα 

ζώα να μπορούν, εάν είναι αναγκαίο, να ξαπλώνουν, να τρώγουν και να 

πίνουν, να είναι δε σχεδιασμένα με τρόπο που να μην υπάρχει κίνδυνος 

στραγγαλισμού ή τραυματισμού. Τα ζώα δεν πρέπει να είναι δεμένα από τα 

κέρατα, ή με κρίκους από τη μύτη· 

(ζ) τα μόνοπλα πρέπει να μεταφέρονται σε ειδικά ατομικά ιπποφορεία ή 

κιβώτια. σχεδιασμένα ώστε να προστατεύουν τα ζώα από τους 

κραδασμούς. Ωστόσο, τα ζώα αυτά μπορούν να μεταφέρονται καθ' ομάδες. 

Στην περίπτωση αυτή, θα πρέπει να λαμβάνεται μέριμνα ώστε να μη 

μεταφέρονται μαζί ζώα που είναι εχθρικά μεταξύ τους, ή, στην περίπτωση 

που μεταφέρονται μαζί, να μην έχουν πεταλωμένες τις οπίσθιες οπλές τους· 

(η) τα μόνοπλα δεν πρέπει να μεταφέρονται σε οχήματα με πολλά επίπεδα. 

3. (α) Όταν ζώα διαφόρων ειδών μεταφέρονται στο ίδιο μεταφορικό μέσο, πρέπει 

να χωρίζονται ανάλογα με το είδος, εκτός εάν πρόκειται για ζώα που έχουν 

συνηθίσει να ζουν μαζί και θα δυσφορούσαν εάν χωρίζονταν. Επίσης, 

πρέπει να λαμβάνονται ειδικά μέτρα για να αποφεύγονται προβλήματα που 

ενδέχεται να ανακύψουν κατά τη μεταφορά,, στο ίδιο μεταφορικό μέσο, 

ειδών τα οποία, από τη φύση τους, εχθρεύονται το ένα το άλλο. Όταν ζώα 

διαφόρων ηλικιών μεταφέρονται στο ίδιο μεταφορικό μέσο, τα νεαρά ζώα 

πρέπει να διαχωρίζονται από τα ενήλικα. Ο περιορισμός αυτός, όμως δεν 
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εφαρμόζεται στα θηλυκά ζώα που ταξιδεύουν με μικρά τα οποία θηλάζουν. 

Τα μη ευνουχισμένα ενήλικα αρσενικά ζώα πρέπει να διαχωρίζονται από τα 

θηλυκά. Οι κάπροι αναπαραγωγής πρέπει να διαχωρίζονται μεταξύ τους. 

Το ίδιο ισχύει και για τους επιβήτορες. Οι διατάξεις αυτές εφαρμόζονται 

μόνον εφόσον τα ζώα δεν έχουν εκτραφεί καθ' ομάδες που μπορούν να 

συνυπάρχουν ή δεν έχουν συνηθίσει να ζουν μεταξύ τους· 

(β) στα χωρίσματα στα οποία βρίσκονται τα ζώα δεν πρέπει να φορτώνονται 

εμπορεύματα τα οποία ενδέχεται-να θέσουν σε κίνδυνο την καλή διαβίωση 

των ζώων. 

Για τη φόρτωση και εκφόρτωση των ζώων πρέπει να χρησιμοποιείται κατάλληλος 

εξοπλισμός όπως γέφυρες, ράμπες ή διάδρομοι. Ο εξοπλισμός πρέπει να έχει 

αντιολισθητικό δάπεδο και να φέρει πλάγια προστατευτικά κιγκλιδώματα. Κατά τη 

διάρκεια της μεταφοράς, τα ζώα δεν πρέπει να κρεμμώνται με μηχανικά μέσα ούτε 

να ανυψώνονται ή να σύρονται από το κεφάλι, τα κέρατα, τα πόδια ή την ουρά ή 

το τρίχωμα. Πρέπει, επίσης, να αποφεύγεται η χρήση συσκευών που παράγουν 

ηλεκτρικές εκκενώσεις. 

Το δάπεδο των μεταφορικών μέσων ή των κιβωτίων πρέπει να είναι αρκετά 

στερεό για να αντέχει στο βάρος των μεταφερομένων ζώων, επίσης, δε να μην 

είναι ολισθηρό. Εάν το δάπεδο έχει κενά ή τρύπες, δεν πρέπει να έχει αιχμές που 

θα μπορούσαν να τραυματίσουν τα ζώα. Το δάπεδο πρέπει να καλύπτεται από 

επαρκή στρωμνή για την απορρόφηση των περιττωμάτων, εκτός εάν αυτή μπορεί 

να αντικατασταθεί από άλλο μέσο που να παρουσ;άζει τουλάχιστον τα ίδια 

πλεονεκτήματα ή εάν τα περιττώματα απομακρύνονται τακτικά. 

Για να εξασφαλισθεί ότι παρέχεται η αναγκαία περιποίηση στα ζώα κατά τη 

διάρκεια της μεταφοράς, οι αποστολές ζώων πρέπει να συνοδεύονται, εκτός από 

τις ακόλουθες περιπτώσεις: 

(α) Στην περίπτωση που τα ζώα μεταφέρονται σε ασφαλή κιβώτια με 

κατάλληλο εξαερισμό και τα οποία παρέχουν, εάν είναι ανάγκη, επαρκή 

τροφή και νερό σε μη ανατρεπόμενα δοχεία για ταξίδι διπλής διάρκειας 

από την προβλεπόμενη, 
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(β) στην περίπτωση που ο μεταφορέας αναλαμβάνει να εκτελέσει καθήκοντα 
συνοδού, 

(γ) στην περίπτωση που ο αποστολέας έχει αναθέσει σε εντολοδόχο του τη 
φροντίδα των ζώων σε κατάλληλους σταθμούς, 

7. (α) ο συνοδός ή ο εντολοδόχος του αποστολέα υποχρεούται να φροντίζει τα 

ζώα, να τους παρέχει τροφή και νερό και, ενδεχομένως, να τα αρμέγει, 

(β) οι γαλακτοφόρες αγελάδες πρέπει να αρμέγονται ανά διαστήματα 12 ωρών 

περίπου και πάντως 15 ωρών το μέγιστο, 

(γ) για να μπορεί να παρέχει τις φροντίδες αυτές, ο συνοδός πρέπει να έχει 

στη διάθεση του ενδεχομένως κατάλληλο μέσο φωτισμού. 

8. Τα ζώα πρέπει να φορτώνονται μόνο σε μεταφορικά μέσα που έχουν καθαρισθεί 

επιμελώς και, ενδεχομένως, απολυμανθεί. Τα νεκρά ζώα, τα περιττώματα και η 

κόπρος πρέπει να απομακρύνονται το ταχύτερο δυνατόν. 

Β. Ειδικές διατάξεις για τις οδικές μεταφορές 

9. Τα οχήματα πρέπει να είναι κατασκευασμένα κατά τρόπο ώστε να εμποδίζεται η 

διαφυγή των ζώων και να εξασφαλίζεται η προστασία τους. Επίσης, πρέπει να 

διαθέτουν οροφή, η οποία να εξασφαλίζει αποτελεσματική προστασία από τις 

καιρικές συνθήκες. . 

10. Μέσα στα οχήματα που χρησιμοποιούνται για τη μεταφορά μεγάλων ζώων, τα 

οποία κανονικά πρέπει να προσδένονται, πρέπει να υπάρχουν εγκατεστημένα 

μέσα πρόσδεσης. Εάν το όχημα πρέπει να χωριστεί σε διαμερίσματα, τα 

χωρίσματα πρέπει να είναι κατασκευασμένα από ανθεκτικό υλικό. 

11. Τα οχήματα πρέπει να φέρουν κατάλληλο εξοπλισμό, ο οποίος να πληροί τους 

όρους που προβλέπονται στην παράγραφο 4. 
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Γ. Ειδικές διατάξεις για τις πλωτές μεταφορές 

12. Ο εξοπλισμός,των σκαφών πρέπει να είναι τέτοιος ώστε τα ζώα να μπορούν να 
μεταφέρονται χωρίς να τραυματίζονται ή να ταλαιπωρούνται πέραν του 
ανππόφευκτα αναγκαίου. 

13. Τα ζώα δεν πρέπει να μεταφέρονται σε ακάλυπτα καταστρώματα, εκτός εάν 

βρίσκονται μέσα ,σε κατάλληλα στερεωμένα κιβώτια ή σε άλλους χώρους, 

εγκεκριμένους από την Αρμόδια Αρχή,
! οι οποίοι παρέχουν ικανοποιητική 

προστασία από τη θάλασσα και την κακοκφρία. 

14. Τα ζώα πρέπει να-προσδένονται ή να τοποθετούνται σε κατάλληλα ατομικά ή 

ομαδικά κιβώτια. 

15. Πρέπει να υπάρχουν κατάλληλοι διάδρομορ που να επιτρέπουν την πρόσβαση σε 

όλα τα ατομικά ή ομαδικά κιβώτια ή οχήμίατα όπου βρίσκονται τα ζώα. Επίσης, 

πρέπει να υπάρχει κατάλληλος φωτισμός. 

16. Ο αριθμός των συνοδών πρέπει να είναι Ιεπαρκής σε σχέση με τον αριθμό των 

μεταφερόμενων ζώων και τη διάρκεια του τίαξιδιού. 

17. Όλα τα τμήματα του πλοίου που καταλαμβάνονται από τα ζώα πρέπει να είναι 

εφοδιασμένα με εγκατάσταση εκροής τω\| υδάτων και να διατηρούνται σε καλή 

κατάσταση καθαριότητας. 

18. Εργαλείο, εγκεκριμένο από την Αρμόδια Αρχή, πρέπει να είναι διαθέσιμο για 

σφαγή των ζώων σε περίπτωση ανάγκης. 

19. Τα σκάφη που χρησιμοποιούνται για ί'τη μεταφορά των ζώων πρέπει να 

εφοδιάζονται, πριν από την αναχώρηση, \\ε επαρκή αποθέματα πόσιμου νερού -

εάν .δε διαθέτουν κατάλληλο σύστημα παραγωγής πόσιμου νερού- και 

κατάλληλων τροφών, ανάλογα με το είδος και τον αριθμό των μεταφερόμενων 

ζώων, καθώς και τη διάρκεια του ταξιδιού. 
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Πρέπει να λαμβάνονται μέτρα για την απομόνωση ασθενών ή τραυματισμένων 

ζώων κατά τη διάρκεια του ταξιδιού και για την παροχή των πρώτων βοηθειών σε 

περίπτωση ανάγκης. 

(α) Οι παράγραφοι 12 έως 14 δεν εφαρμόζονται στις μεταφορές ζώων με 

οδικά οχήματα τα οποία φορτώνονται σε οχηματαγωγά ή παρόμοια πλοία. 

Σε περίπτωση που τα ζώα μεταφέρονται με σιδηροδρομικά οχήματα, τα 

οποία φορτώνονται σε πλοία, λαμβάνονται ειδικά μέτρα ώστε να 

εξασφαλίζεται κατάλληλος εξαερισμός καθ' όλη τη διάρκεια του ταξιδιού· 

(β) Όταν τα ζώα μεταφέρονται με οδικά οχήματα που φορτώνονται σε πλοία, 
πρέπει να εφαρμόζονται τα ακόλουθα μέτρα: 

(ί) το τμήμα μεταφοράς των ζώων πρέπει να είναι καλά στερεωμένο 

στο όχημα. Το όχημα και το τμήμα μεταφοράς των ζώων πρέπει να 

διαθέτουν κατάλληλα σημεία στερέωσης ώστε να στερεώνονται 

σταθερά στο πλοίο. Στο καλυμμένο κατάστρωμα των 

οχηματαγωγών «roll-on-roll-off» πρέπει να εξασφαλίζεται 

κατάλληλος αερισμός, ανάλογα με τον αριθμό των μεταφερόμενων 

οχημάτων, 

(ϋ) το τμήμα μεταφοράς των ζώων πρέπει να έχει αρκετά ανοίγματα ή 

άλλα συστήματα που να εξασφαλίζουν επαρκή αερισμό, 

λαμβανομένου υπόψη ότι η παροχή του αέρα είναι περιορισμένη 

στον κλειστό χώρο του κύτους οχημάτων του πλοίου. Ο ελεύθερος 

χώρος στο εσωτερικό του τμήματος μεταφοράς των ζώων και, σε 

καθένα από τα επίπεδα του, πρέπει να είναι επαρκής ώστε να 

επιτρέπει το σωστό αερισμό πάνω από τα ζώα όταν αυτά βρίσκονται 

στη φυσική όρθια στάση τους, 

(iii) πρέπει να προβλέπεται η άμεση πρόσβαση σε κάθε χώρισμα του 

τμήματος μεταφοράς των ζώων ώστε να είναι δυνατό να τους 

παρέχονται φροντίδες, τροφή και νερό κατά τη διάρκεια του ταξιδιού. 
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Δ. Ειδικές διατάξεις για τις εναέριες μεταφορές 

22. Τα ζώα πρέπει να μεταφέρονται σε ατομικά ή ομαδικά κιβώτια ή ιπποφορεία 
κατάλληλα για το μεταφερόμενο είδος, σύμφωνα με την πιο πρόσφατη ρύθμιση 
της ΙΑΤΑ σχετικά με τη μεταφορά ζώντων ζώων. 

23. Πρέπει να λαμβάνονται μέτρα ώστε να αποφεύγονται οι εξαιρετικά υψηλές ή 

χαμηλές θερμοκρασίες εντός τους αεροσκάφους, ανάλογα με το είδος των ζώων. 

Επιπλέον, πρέπει να αποφεύγονται μεγάλες διακυμάνσεις στην πίεση του αέρα. 

24. Στα φορτηγά αεροσκάφη πρέπει να υπάρχει εργαλείο, εγκεκριμένο από την 

Αρμόδια Αρχή, για τη σφαγή των ζώων σε περίπτωση ανάγκης. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ II 
ΠΟΥΛΕΡΙΚΑ, ΚΑΤΟΙΚΙΔΙΑ ΠΤΗΝΑ ΚΑΙ ΚΟΥΝΕΛΙΑ 

25. Οι διατάξεις των ακόλουθων παραγράφων του Κεφαλαίου Ι εφαρμόζονται, 

τηρουμένων των αναλογιών, στη μεταφορά πουλερικών και κατοικίδιων πτηνών 

και κουνελιών: στοιχεία (α), (β) και (γ) της παραγράφου 2 και παράγραφοι 3, 

5,6,8,12 έως 17,19 και 21 έως 24. 

26. Κατάλληλη τροφή και γερό πρέπει να είναι διαθέσιμα σε επαρκή ποσότητα, εκτός 

από τις περιπτώσεις κατά τις οποίες: 

(ϊ) η μεταφορά διαρκεί λιγότερο από 12 ώρες, χωρίς να συνυπολογίζεται ο 
χρόνος φόρτωσης και εκφόρτωσης, -

(ϋ) η μεταφορά διαρκεί λιγότερο από 24 ώρες, εφόσον πρόκειται για νεοσσούς 

οποιουδήποτε είδους, υπό τον όρο ότι η μεταφορά ολοκληρώνεται εντός 72 

ωρών μετά την εκκόλαψη: 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ III 
ΚΑΤΟΙΚΙΔΙΑ ΣΚΥΛΟΙ ΚΑΙ ΓΑΤΕΣ 

27. Με την επιφύλαξη των διατάξεων της παραγράφου (2) του Κανονισμού 3, οι 

διατάξεις των ακόλουθων παραγράφων του κεφαλαίου Ι εφαρμόζονται, 

τηρουμένων των αναλογιών, στη μεταφορά κατοικίδιων σκύλων και γάτων: 

παράγραφος 1, στοιχεία (α), (β) και (γ) της παραγράφου 2, παράγραφοι 3,5,6, 

στοιχεία (α) και (γ) της παραγράφου 7, παράγραφοι 8, 10 και 12 έως και 24. 

28. Στα μεταφερόμενα ζώα πρέπει να παρέχεται τροφή ανά διαστήματα όχι 

μεγαλύτερα των 24 ωρών και νερό ανά διαστήματα όχι μεγαλύτερα των 12 ωρών. 

Τα ζώα πρέπει να 'συνοδεύονται με σαφείς γραπτές οδηγίες όσον αφορά την 

παροχή τροφής και νερού. Τα θηλυκά που βρίσκονται σε οίστρο πρέπει να 

διαχωρίζονται από τα αρσενικά. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ IV 

ΑΛΛΑ ΘΗΛΑΣΤΙΚΑ ΚΑΙ ΠΤΗΝΑ 

29. (α) Οι διατάξεις του παρόντος Κεφαλαίου εφαρμόζονται στις μεταφορές των 

θηλαστικών και των πτηνών που δεν καλύπτονται από τις διατάξεις των 

προηγούμενων κεφαλαίων· 

(β) Οι ακόλουθες παράγραφοι του Κεφαλαίου Ι εφαρμόζονται, τηρουμένων των 

αναλογιών, στη μεταφορά των ειδών που αφορά το παρόν κεφάλαιο: 

παράγραφος 1, στοιχεία (α), (β) και (γ) της παραγράφου 2, στοιχείο (β) της 

παραγράφου 3, παράγραφοι 4,5,6, στοιχεία (α) και (γ), της παραγράφου 7 

και παράγραφοι 8 έως 24. 
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30. Με την επιφύλαξη της παραγράφου (2) του Κανονισμού 4, μπορούν να 

μεταφέρονται μόνα ζώα υγιή και ικανά προς μεταφορά. Τα ζώα που είναι 

προφανώς σε κατάσταση προχωρημένης κυοφορίας ή τα ζώα που γέννησαν 

πρόσφατα, καθώς και τα νεογέννητα που δε δύνανται να τραφούν μόνα τους και 

δε συνοδεύονται από τη μητέρα τους δε θεωρούνται ικανά προς μεταφορά. 

Μπορούν να παρέχονται παρεκκλίσεις από τις διατάξεις αυτές σε εξαιρετικές 

περιπτώσεις εάν επιβάλλεται, προς το συμφέρον του ζώου, να μεταφερθεί σε 

χώρο όπου μπορεί να του παραχθεί κατάλληλη περιποίηση. 

31. Δεν πρέπει να χορηγούνται ηρεμιστικά, εκτός υπό εξαιρετικές περιστάσεις και, 

στην περίπτωση αυτή, υπό τον άμεσο έλεγχο κτηνιάτρου. Ένα ενημερωτικό 

έγγραφο για τη χορήγηση ηρεμιστικών πρέπει να συνοδεύει το ζώο μέχρι τον 

προορισμό του. 

32. Τα ζώα πρέπει να μεταφέρονται μόνο με κατάλληλα μεταφορικά μέσα, επί των 

οποίων να υπάρχει, ενδεχομένως, ένδειξη ότι πρόκειται για ζώα άγρια, 

ανθρωπόφοβα ή επικίνδυνα. Εξάλλου, πρέπει να υπάρχουν σαφείς γραπτές 

οδηγίες, όσον αφορά την παροχή τροφής και νερού και κάθε ιδιαίτερης φροντίδας 

που απαιτείται. 

Τα ζώα που ταξιδεύουν υπό την κάλυψη της CITES πρέπει να μεταφέρονται 

σύμφωνα με τις πλέον πρόσφατες διατάξεις των «οδηγιών σχετικά με τη 

μεταφορά και την προετοιμασία για μεταφορά των ζώντων άγριων ζώων και 

φυτών» της CITES. Κατά την αεροπορική μεταφορά, τα ζώα πρέπει να 

μεταφέρονται τουλάχιστον σύμφωνα με τους πιο πρόσφατους κανόνες της ΙΑΤΑ 

για τη μεταφορά ζώντων ζώων. Επίσης, πρέπει να κατευθύνονται, το 

συντομότερο δυνατό, στον προορισμό τους. 

33. Στα ζώα που καλύπτονται από το παρόν Κεφάλαιο πρέπει να παρέχονται 

φροντίδες σύμφωνα με τις οδηγίες που αναφέρονται στο σημείο 32. 
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34. Πρέπει να προβλέπεται κατάλληλη προθεσμία περιορισμού και προετοιμασίας 

των ζώων για ταξίδι, κατά τη διάρκεια της οποίας θα εισέρχονται, εφόσον είναι 

ανάγκη, σιγά-σιγά στο κιβώτιο τους. 

35. Ζώα διαφορετικών ειδών δεν πρέπει να τοποθετούνται στο ίδιο κιβώτιο. 

Επιπλέον, ζώα του ίδιου είδους δεν πρέπει να τοποθετούνται στο ίδιο κιβώτιο, 

εκτός εάν είναι γνωστό ότι ανέχονται το ένα το άλλο. 

36. Τα ελαφοειδή δεν πρέπει να μεταφέρονται κατά τη διάρκεια της περιόδου κατά την 

οποία αλλάζουν τα κέρατα τους. 

37. Τα πτηνά πρέπει να κρατούνται σε ημίφως. 

38. Με την επιφύλαξη των ειδικών μέτρων που λαμβάνονται εκάστοτε με απόφαση 

της Επιτροπής ή έλλειψη αυτών από την Αρμόδια Αρχή, στα θαλάσσια θηλαστικά 

πρέπει να παρέχονται συνεχείς φροντίδες.από ειδικευμένο πρόσωπο. Τα μέσα 

μεταφοράς δεν πρέπει να στοιβάζονται. 

39. (α) Προκειμένου να εξασφαλίζεται ανά πάσα στιγμή η πρέπουσα ροή του αέρα, 

πρέπει να επιτυγχάνεται επιπλέον εξαερισμός μέσω ανοιγμάτων κατάλληλης 

διαμέτρου σε όλες τις πλευρές των κιβωτίων. Ωστόσο, τα ανοίγματα αυτά 

πρέπει να έχουν τέτοιο μέγεθος ώστε να αποφεύγεται επαφή των ζώων με 

τα πρόσωπα που διακινούν τα κιβώτια, ή ο τραυματισμός τους, 

(β) κιγκλιδώματα κατάλληλου μεγέθους πρέπει να τοποθετούνται σε όλες τις 

πλευρές, πλάγια, άνω και κάτω, των κιβωτίων για να μπορεί ο αέρας να 

κυκλοφορεί ελεύθερα και να φθάνει μέχρι τα ζώα σε περίπτωση στενού 

στοιβάγματος του φορτίου. 

40. Τα ζώα δεν πρέπει να τοποθετούνται πλησίον τροφίμων ή σε χώρους όπου έχουν 

πρόσβαση άτομα χωρίς άδεια. 



5252 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ V 

ΑΛΛΑ ΣΠΟΝΔΥΛΩΤΑ ΚΑΙ ΨΥΧΡΟΑΙΜΑ ΖΩΑ 

41. Τα άλλα σπονδυλωτά και τα ψυχρόαιμα ζώα πρέπει να μεταφέρονται σε 

κατάλληλες συσκευασίες και, υπό κατάλληλες για το κάθε είδος συνθήκες, ιδίως 

. όσον αφορά το χώρο, τον εξαερισμό, τη θερμοκρασία, την ασφάλεια και την 

παροχή νερού και οξυγόνου. Τα ζώα που καλύπτονται από την CITES πρέπει να 

μεταφέρονται σύμφωνα με τις «οδηγίες σχετικά με τη μεταφορά και την 

προετοιμασία για μεταφορά άγριων ζώντων ζώων και φυτών» της CITES. Κατά 

την αεροπορική μεταφορά, τα ζώα αυτά πρέπει να μεταφέρονται σύμφωνα, 

τουλάχιστον με τους πλέον πρόσφατους, κανόνες της ΙΑΤΑ για τη μεταφορά 

ζώντων ζώων. Τα ζώα αυτά πρέπει να μεταφέρονται στον προορισμό τους το 

ταχύτερο δυνατόν. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 
(Κανονισμός 4) 

ΠΥΚΝΟΤΗΤΑ ΦΟΡΤΩΣΗΣ 

Α. ΜΟΝΟΠΛΑ ΟΙΚΟΣΙΤΑ ΖΩΑ 

Οδική .μεταφορά-.-

Ενήλικοι ίπποι 

Νειιροί ίπποι (6-24) (για ταξίδια έως 4S 
ωρών) 
Νεαροί ίπποι (6-24 μηνών) (για ταξίδια 
άνω των 48 ωρών) 
Πόνεϋ (κάτω των 144 cm) 

Πουλάρια (0-6 μηνών) 

1.75 πι2 (0,7 Χ 2,5 πι) 

1,25 m-(0,6 Χ 2 πι) 

2,4 m-(1,2 Χ 2 m) 

1 nr(0,6X 1,8 m) 

I ,4m :(l Χ 1,4 m) 

Σημείωση: Κατά τη διάρκεια των μεγάλων ταξιδιών, τα πουλάρια πρέπει να μπορούν να ξαπλο'ινουν. 

Οι αριθμοί αυτοί μπορούν να ποικίλλουν κατά 10% το πολύ για τους ενήλικους ίππους και κατά 20% το 
πολύ για του; νεαρούς ίππους και τα πουλάρια ανάλογα, όχι μόνο με το βάρος και το μέγεθος των ζώων, 
αλλά και με τη φυσική τους κατάσταση, τις μετεοιρολογικές συνθήκες και την πιθανή διάρκεια του 
ταξιδιού. 

Αεροπορική μεταφορά 

Πυκνότητα φόρτωσης ίππων σε σχέση με το εμβαδόν στο δάπεδο 

0-l00kg 

I00-200kg 

200-300kg 

300-400kg 

400-500kg 

500-600kg 

6()0-700kg 

700-X00kg 

0,4 2m
: 

0,66nr 

0.87m
2 

l.04nr · 

1,19m
: 

1..14 m : 

' I .S Inr 

l.73nr 

Θαλάσσια μεταφορά 

Πάρος ζώντος ζώυιι πι: kfj 

200-301) 

nr/ζώο 

Ο.Ή).Ί.Ι75 
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300­400 

400­500 

500­600 

600­700 

1,175/1,45 

1,45/1,725 

1,725/2 

2/2,25 

ΒΟΟΕΙΔΗ 

Οδική μεταφορά 

Κατηγορία 

Μόσχοι εκτροφής 

Μόσχοι μεσαίου μεγέθους 

Χονδροί μόσχοι 

Βοοειδή μεσαίου μεγέθους 

Μεγάλα βοοειδή 

Πολύ μεγάλα βοοειδή 

Βάρος κατά προσέγγιση(σε Κ») 

50 

110 

200 

325 

550 

>700 

Εμβαδόν σε in1 
ανά ζώο 

0,30 έως 0,40 

0,40 έως 0,70 

0,70 έως 0,95 

0,95 έως 1,30 

1,30 έως 1,60 

[>Ι,60] 

Οι αριθμοί αυτοί μπορούν να ποικίλουν ανάλογα, όχι μόνον με το βάρος και το μέγεθος των ζώων, αλλά 
και με τη φυσική τους κατάσταση, τις μετεωρολογικές συνθήκες και την πιθανή διάρκεια του ταξιδιού. 

Αεροπορική μεταφορά 

Κατηγορία 

Μόσχοι 

Βοοειδή 

Κατά προσέγγιση βάρος (σε Kg) 

50 
70 
300 
500 

Εμβαδόν σε πι1 ανά ζώο 

0.23 
0,28 
0,Sl 
1,27 

Θαλάσσια μεταφορά 

Βάρος ζώντος ζώου σε kg 

200/300 

300/400 · 

400/500 

500/600 

600/700 

ivr /ζώο 

0,81/1.0575 

1.0575/1.305 ' 

1.305/1,5525 

1,5525/1,8 

1.8/2.025 

Για τα έγκυα ζώα πρέπει να προβλέπεται εμβαδόν μεγαλύτερο κατά 10%. 
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ΑΙΓΟΠΡΟΒΑΤΑ 

Οδική μεταφορά 

Κατηγορία 

Κεκαρμένα πρόβατα και αμνοί 
βάρους τουλάχιστον 26 kg 

Μη κεκαρμένα πρόβατα 

Προβατίνες σε προχωρημένο 
στάδιο εγκυμοσύνης 
Αίγες 

Αίγες σε προχωρημένο στάδιο 
εγκυμοσύνης 

Βάρος σε Kg 

<55 
>55 

<55 
>55 

<55 
>55 
<35 
35 έως 55 
>55 

<55 
>55 

Εμβαδόν σε m2 ανά ζώο 

0,20 έως 0,30 
>0,30 

0,30 έως 0,40 
>0,40 

0,40 έως 0,50 
>0,50 
0,20 έως 0,30 
0,30 έως 0,40 
0,40 έως 0,75 

0,40 έως 0,50 
>0,50 

Το προαναφερόμενο εμβαδόν μπορεί να ποικίλει ανάλογα με τη φυλή, το μέγεθος, τη φυσική κατάσταση 
και το μήκος του τριχώματος των ζώων, καθώς και ανάλογα με τις μετεωρολογικές συνθήκες και τη 
διάρκεια του ταξιδιού. Π.χ., για τους μικρούς αμνούς, είναι δυνατό να προβλέπεται εμβαδόν στο δάπεδο 
μικρότερο κατά 0,2m; ανά ζώο. 

Αεροττορική μεταφορά 

Πυκνότητα φόρτωσης των αιγοπροβάτων σε σχέση με το εμβαδόν 

Μέσο βάρος (σι: k») 

25 

50 

75 

Ρ.μβιιδον ανά αιγοπμόβατο (σε in1) 

0,20 

0,30 

0,40 

Θαλάσσια μεταφορά 

Βάρος ζώντος ζώου σι: kg 

20/30 

30/40 

40/50 

50/60 

60/70 

nr/uvu ζώο 

0.24/0,265 

0.265/0,290 

0.290/0.315 

0.315/0,34 

0..14/0.39 · 
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Δ. ΧΟΙΡΟΙ 

Οδική Μεταφορά 

Όλοι οι χοίροι πρέπει τουλάχιστον να μπορούν να κατακ'λίνονται και να στέκονται όρθιοι στη φυσική 

τους στάση. 

Προκειμένου να τηρούνται οι στοιχειώδεις απαιτήσεις, η πυκνότητα φόρτωσης κατά τη μεταφορά των 

χοίρων βάρους 100kg περίπου δεν πρέπει να υπερβαίνει τα 235 kg/m2. 

Ενδέχεται, λόγω της φυλής του μεγέθους και της φυσικής κατάστασης των χοίρων, να απαιτείται 

εμβαδόν μεγαλύτερο από το προαναφερόμενο κατώτατο όριο το εμβαδόν αυτό μπορεί να αυξάνεται 

κατά 20% κατ' ανώτατο όριο; ανάλογα με τις μετερεωλογικές συνθήκες και τη διάρκεια του ταξιδιού. 

Αεροπορική μεταφορά 

Η πυκνόιητα φόρτωσης πρέπει μεν να είναι αρκετά υψηλή ώστε να αποφεύγεται ο τραυματισμός κατά 

την απογείωση, τις αναταράξεις ή την προσγείωση, αλλά πρέπει επίσης να επιτρέπει σε όλα τα ζώα να 

κατακλίνονται. Κατά την επι) ογή της πυκνότητας φόρτωσης πρέπει να λαμβάνονται υπόψη το κλίμα, η 

ολική διάρκεια του ταξιδιού και η ώρα άφιξης. 

Μ έ σ ο βάρος 

15 kg 

25kg 

50 kg 

100kg 

Εμβαδόν ανά χοίρο 

0.13m: 

0,15m* 

0,35m: 

0,51 m: 

Θαλάσσια μεταφορά 

βάρος ζώντος ζώου σε kg 

10 το πολύ 

20 

45 

70 

100 

140 

ISO 

270 

inVuvu ζώο 

0,20 

0,28 

0,37 

0,60 

0.85 

().')5 

1.10 

1,50 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III 
(Κανονισμοί 4, 5, 8) 

ΔΙΑΣΤΗΜΑΤΑ ΠΟΤΙΣΜΑΤΟΣ ΚΑΙ ΠΑΡΟΧΗΣ ΤΡΟΦΗΣ ΚΑΙ 
ΔΙΑΡΚΕΙΑ ΤΑΞΙΔΙΟΥ ΚΑΙ ΑΝΑΠΑΥΣΗΣ 

1. Οι απαιτήσεις του παρόντος Παραρτήματος εφαρμόζονται στη μεταφορά 

των ζωικών ειδών που αναφέρονται στο στοιχείο (α) της παραγράφου (1) 

του Κανονισμού 3, πλην των αεροπορικών μεταφορών, οι προδιαγραφές 

περί των οποίων περιέχονται σημεία 22 έως 24 του Κεφαλαίου Ι του 

Παραρτήματος Ι. 

2. Η διάρκεια ταξιδιού των ζώων των ειδών που αναφέρονται στο σημείο 1 

δεν πρέπει να υπερβαίνει τις 8 ώρες. 

3. Η ανώτατη διάρκεια του ταξιδιού που αναφέρεται στο σημείο 2 μπορεί να 

παρατείνεται, εάν το όχημα που χρησιμοποιείται για τη μεταφορά πληροί 

τους ακόλουθους πρόσθετους όρους: 

(α) Στο δάπεδο του οχήματος υπάρχει αρκετή στρωμνή, 

(β) το όχημα μεταφέρει επαρκή ποσότητα ζωοτροφών ανάλογα με τα 

μεταφερόμενα ζωικά είδη και τη διάρκεια του ταξιδιού, 

(γ) υπάρχει άμεση πρόσβαση στα ζώα, 

(δ) υπάρχει δυνατότητα συμπληρωματικού αερισμού, ο οποίος μπορεί 

να ρυθμίζεται ανάλογα με την (εσωτερική και εξωτερική) 

θερμοκρασία, 

(ε) υπάρχουν κινητά χωρίσματα για τη δημιουργία διαμερισμάτων, 

(στ) τα οχήματα διαθέτουν σύστημα που επιτρέπει τη σύνδεση με την 

υδροδότηση κατά τις στάσεις, ' 

(ζ) τα οχήματα που χρησιμοποιούνται για τη μεταφορά χοίρων πρέπει 

να διαθέτουν επαρκή ποσότητα νερού για το πότισμα των ζώων 

κατά το ταξίδι. 
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4. Όταν χρησιμοποιείται οδικό όχημα που πληροί τους όρους του σημείου 3, 
τα διαστήματα ποτίσματος και παροχής τροφής, καθώς και η διάρκεια 
ταξιδιού και ανάπαυσης είναι οι εξής: 

(α) Στους μη απογαλακτισμένους μόσχους, αμνούς, ερίφια και πώλους, 

οι οποίοι λαμβάνουν γαλακτούχο τροφή, καθώς και στα μη 

απογαλακτισμένα χοιρίδια πρέπει να παρέχεται, ύστερα από εννέα 

ώρες μεταφοράς, επαρκής χρόνος ανάπαυσης, τουλάχιστον μιας 

ώρας, ιδίως για να τΐϋτίζονται και, αν χρειάζεται, να ταίζονται. Μετά 

από αυτόν το χρόνο ανάπαυσης, το ταξίδι μπορεί να συνεχίζεται για 

άλλες εννέα ώρες. 

(β) η διάρκεια μεταφοράς των χοίρων δεν πρέπει να υπερβαίνει τις 24 

ώρες. Κατά τη διάρκεια του ταξιδιού αυτού, τα ζώα πρέπει να έχουν 

συνεχώς τη δυνατότητα να πιουν νερό. 

(γ) η διάρκεια μεταφοράς των οικιακών μονόπλων δεν πρέπει να 

υπερβαίνει τις 24 ώρες. Κατά τη διάρκεια του ταξιδιού αυτού, πρέπει 

να ποτίζονται και, αν χρειάζεται, να ταΐζονται κάθε 8 ώρες. 

(δ) σε όλα τα άλλα ζώα των ειδών που αναφέρονται στο σημείο 1 πρέπει 

να παρέχεται, ύστερα από 14 ώρες μεταφοράς, επαρκής χρόνος 

ανάπαυσης, τουλάχιστον μιας ώρας, ιδίως για να ποτίζονται και, αν 

χρειάζεται, να ταΐζονται. Μετά από αυτόν το χρόνο ανάπαυσης, το 

ταξίδι μπορεί να συνεχίζεται για άλλες 14 ώρες. 

5. Μετά την καθορισμένη διάρκεια του ταξιδιού, τα ζώα πρέπει να 

εκφορτώνονται και να τους παρέχεται τροφή, νερό και χρόνος 

ανάπαυσης τουλάχιστον 24 ωρών. 

6. Τα ζώα δεν πρέπει να. μεταφέρονται-σιδηροδρομικώς, εάν η μέγιστη 

διάρκεια ταξιδιού υπερβαίνει εκείνη που προβλέπεται στο σημείο 2. 

Ωστόσο, εφαρμόζονται οι διάρκειες του ταξιδιού που προβλέπονται στο 

σημείο 4, εφόσον τηρούνται οι προϋποθέσεις που προβλέπονται στα 

σημεία 3 και 4, εξαιρουμένων των περιόδων ανάπαυσης. 
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7. (α) Τα ζώα δεν πρέπει να μεταφέρονται διά θαλάσσης, εφόσον η 
μέγιστη διάρκεια ταξιδιού υπερβαίνει εκείνη που προβλέπεται στο 
σημείο 2, εκτός εάν τηρούνται οι προϋποθέσεις που προβλέπονται 
στα σημεία 3 και 4, εξαιρουμένης της διάρκειας ταξιδιού και των 
περιόδων ανάπαυσης, 

(β) Σε περίπτωση θαλάσσιας μεταφοράς που συνδέει τακτικά και 
απευθείας δύο γεωγραφικά σημεία με τη βοήθεια οχημάτων που 
φορτώνονται στα πλοία χωρίς να εκφορτώνονται τα ζώα, πρέπει 
να προβλέπεται για τα ζώα, διάρκεια ανάπαυσης 12 ωρών μετά 
την εκφόρτωση τους στο λιμένα προορισμού ή στην άμεση γειτονία 
του, εκτός εάν η διάρκεια της θαλάσσιας μεταφοράς εντάσσεται 
στο γενικό πρόγραμμα των σημείων 2 έως 4. 

8. Οι διάρκειες ταξιδιού, που αναφέρονται στα σημεία 3, 4 και 7 στοιχείο (β), 
μπορεί να παρατείνονται κατά 2 ώρες προς το συμφέρον των ζώων, 
ανάλογα ιδίως με την εγγύτητα του τόπου προορισμού. 

9. Με επιφύλαξη των διατάξεων των παραγράφων 3 έως 8, μπορεί να 
προβλέπεται μέγιστη διάρκεια μεταφοράς 8 ωρών μη δυνάμενη να 
παραταθεί για τις μεταφορές ζώων που προορίζονται προς σφαγή, οι 
οποίες πραγματοποιούνται εξ ολοκλήρου από ένα σημείο αναχώρησης 
έως ένα σημείο άφιξης στο έδαφος της Δημοκρατίας. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV 
(Κανονισμός 4) 

ΕΠΙΠΡΟΣΘΕΤΕΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΓΙΑ ΟΧΗΜΑΤΑ ΠΟΥ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΟΥΝΤΑΙ ΓΙΑ ΤΗ 
ΜΕΤΑΦΟΡΑ ΖΩΩΝ ΣΕ ΤΑΞΙΔΙΑ ΠΟΥ ΔΙΑΡΚΟΥΝ ΠΕΡΑΝ ΤΩΝ ΕΞΙ ΩΡΩΝ 

Όπου ο χρόνος του ταξιδιού είναι μεγαλύτερος των 8 ωρών, τα οχήματα μεταφοράς 

οικιακών μονόπλων, ζώων του είδους των βοοειδών, προβάτων, αιγών και χοίρων 

πρέπει να συνάδουν με τις απαιτήσεις που εμπεριέχονται στο παρόν Παράρτημα. 

1.ΣΤΡΩΜΝΗ 

Στα ζώα πρέπει να παρέχεται στρωμνή από κατάλληλα υλικά η οποία: 

(α) Εγγυάται αναπαυτικότητα στο ζώο, η ποσότητα δε, δυνατό να διαφέρει ανάλογα 

με: 

(ϊ) τα είδη και τον αριθμό των ζώων που ταξιδεύουν, 

(ϋ) το χρόνο του ταξιδιού, 

(iii) τον καιρό· 

(β) διασφαλίζει ικανοποιητική απορροφητικότητα και .διασκορπισμό των ούρων των 

ζώων και της κόπρου. 

2. ΤΡΟΦΗ 

Οι ακόλουθες διατάξεις ισχύουν όταν στα ζώα πρέπει να χορηγείται τροφή επειδή το 

ταξίδι διαρκεί πέραν των οκτώ ωρών: 

(α) Το όχημα που χρησιμοποιείται για το ταξίδι πρέπει να μεταφέρει αρκετή 

ποσότητα κατάλληλης τροφής για ικανοποίηση των διατροφικών αναγκών των 

ζώων, 

(β) . κατά τη διάρκεια του ταξιδιού, οι ζωοτροφές προστατεύονται από τις αντίξοες 

καιρικές συνθήκες και από μολυσματικούς παράγοντες, όπως η σκόνη, τα 

καύσιμα, εκπεμπόμενα αέρια, τα ούρα και η κόπρος, 
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(γ) όπου χρησιμοποιείται ειδικός εξοπλισμός (ταγίστρες,' ποτίστρες και οποιαδήποτε 

άλλα μέσα διανομής της τροφής) για τη διατροφή των ζώων, ο εξοπλισμός 

μεταφέρεται εντός του οχήματος, είναι κατάλληλος για το σκοπό και μπορεί να 

καθαρισθεί και απολυμανθεί μετά από κάθε ταξίδι, 

(δ) όπου χρησιμοποιούνται ταγίστρες όπως περιγράφονται πιο πάνω, πρέπει να 

σχεδιάζονται έτσι ώστε να μη προκαλούν τραυματισμούς στα ζώα και να μπορεί, 

αν είναι ανάγκη να προσαρμόζονται σε ειδικό μέρος του οχήματος, ώστε να μην 

αναποδογυρίζονται. Όταν το όχημα κινείται και η ταγίστρα δε χρησιμοποιείται, 

πρέπει να αποθηκεύεται σε σημεία του οχήματος χωριστά από τα ζώα. 

3. ΠΡΟΣΒΑΣΗ 

Τα οχήματα που χρησιμοποιούνται για τη μεταφορά ζώων πρέπει να εξοπλίζονται έτσι 

ώστε καθ' όλη τη διάρκεια του ταξιδιού μπορεί άμεσα να έχει απευθείας πρόσβαση 

προς όλα τα ζώα που μεταφέρονται, έτσι ώστε να μπορούν να επιθεωρούνται και να 

τους παρέχεται η αναγκαία φροντίδα συμπεριλαμβανομένης της διατροφής και της 

παροχής ύδατος. 

4. ΚΛΙΜΑΤΙΣΜΟΣ 

Τα οχήματα μεταφοράς πρέπει να εξοπλίζονται με ικανοποιητικό σύστημα εξαερισμού, 

που να διασφαλίζει την ευημερία των ζώων που μεταφέρονται, λαμβάνοντας υπόψη 

ειδικότερα τα πιο κάτω κριτήρια: 

(α) Το σχεδιασμό ταξιδιού και τη διάρκεια του,
: 

(β) το σχεδιασμό του οχήματος, 

(γ) την εσωτερική και εξωτερική θερμοκρασία που είναι.αποτέλεσμα των καιρικών 

συνθηκών κατά την ώρα του ταξιδιού, 

(δ) τις ειδικές φυσιολογικές ανάγκες των διαφορών ειδών ζώων που μεταφέρονται, 

(ε) την πυκνότητα φόρτωσης και τον ωφέλιμο χώρο των πιο πάνω κατηγοριών των 
ζώων. 
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Το σύστημα πρέπει, επίσης, να σχεδιάζεται κατά τέτοιο τρόπο ώστε: 

(α) Να μπορεί να χρησιμοποιείται σε κάθε χρονική στιγμή κατά την οποία τα ζώα 

ευρίσκονται σε όχημα είτε σταματημένο είτε σε κίνηση, 

(β) να διασφαλίζει ικανοποιητική κυκλοφορία μη μολυσμένου αέρα. 

Εν κατακλείδι, οι μεταφορείς πρέπει να έχουν: 

(α) Ή αυτοματοποιημένο σύστημα εναλλαγής αέρος, 

(β) ή ένα σύστημα αερισμού, οι λεπτομέρειες του οποίου μελετώνται σε συνεργασία 

με την Αρμόδια Αρχή 

(γ) ή ένα σύστημα αερισμού το οποίο διασφαλίζει ότι επιτυγχάνει επίπεδα 
θερμοκρασιών από 5°C μέχρι 30°C εντός του οχήματος για όλα τα ζώα, με μια 

απόκλιση +5°C που εξαρτάται από τις εξωτερικές θερμοκρασίες. Το σύστημα 
αυτό πρέπει, επίσης, να εξοπλίζεται με σύστημα ελέγχου. 

Η δυνατότητα επιλογής μεταξύ των τριών συστημάτων δε θα είναι σε αντίθεση με την 
αρχή της ελεύθερης κίνησης των ζώων. 

5. ΔΙΑΧΩΡΙΣΤΙΚΑ 

Το όχημα πρέπει να είναι εφοδιασμένο με διαχωριστικά έτσι ώστε να δημιουργούνται 

διαμερίσματα. 

Τα διαχωριστικά να κατασκευάζονται με τέτοιο τρόπο, ώστε να μπορούν να 

τοποθετούνται σε διάφορες θέσεις ώστε το μέγεθος του διαμερίσματος να συνάδει με 

τις ειδικές ανάγκες, τον τόπο, το μέγεθος και τον αριθμό των ζώων. 

6. ΠΡΟΜΗΘΕΙΑ ΝΕΡΟΥ 

1. (α) Το όχημα πρέπει να είναι εφοδιασμένο με κατάλληλους μηχανισμούς για να 

εφοδιάζεται με νερό στις στάσεις, 
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(β) το όχημα πρέπει να είναι εφοδιασμένο με μόνιμα τοποθετημένες ή κινητές 

συσκευές και μηχανισμούς κατάλληλους για τα διάφορα είδη ζώων, όπως 

λ.χ. γραμμικές ποτίστρες, κύπελλα ή θηλές, έτσι ώστε να ποτίζονται τα ζώα 

πάνω στο όχημα. Ο εξοπλισμός αυτός πρέπει να είναι με τέτοιο τρόπο 

κατασκευασμένος ώστε να μην τραυματίζονται τα ζώα. 

Χωρίς επηρεασμό από το περιεχόμενο στις υποπαραγράφους 1(α) και 1(β), τα 

οχήματα που μεταφέρουν χοίρους πρέπει και σύμφωνα με τη χωρητικότητα τους, 

τον αριθμό των ζώων που μεταφέρονται και τις στάσεις που προγραμματίζονται 

κατά τη διάρκεια του ταξιδιού, να είναι εφοδιασμένα με ντεπόζιτα νερού 

ικανοποιητικής χωρητικότητας ώστε τα ζώα να έχουν στη διάθεση τους νερό 

ανελλιπώς κατά το ταξίδι. 

Τέτοιου είδους ντεπόζιτα πρέπει να είναι σχεδιασμένα ώστε να μπορούν να 

αδειάζουν και να καθαρίζονται μετά από κάθε ταξίδι και να είναι εφοδιασμένα με 

συσκευές δείκτες ώστε η στάθμη του νερού να ελέγχεται και να είναι δυνατό το 

επαναγι,μισμα του κατά τη διάρκεια του ταξιδιού. 

Πρέπει να είναι συνδεδεμένα με τις ποτίστρες εντός των διαμερισμάτων και να 

διατηρούνται σε καλή λειτουργήσιμη κατάσταση, ώστε οι χοίροι να έχουν στη 

διάθεση τους νερό σ' 'οποιαδήποτε στιγμή. 

Επιπρόσθετα, μπορεί να υπάρχει εγκατεστημένο και σύστημα ψεκάσματος των 

χοίρων με νερό για να δροσίζονται, παράλληλα, με το σύστημα ποτίσματος. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V 
(Κανονισμός 8) 

ΣΧΕΔΙΟ ΤΑΞΙΔΙΟΥ - ROUTE PLAN 

ΜΕΤΑΦΟΡΕΑ!/ Transporter 
(Όνομα, Διεύθυνση, Ονομασία Επιχείρησης/ 
Name. Address, Business name): 

Υπογραφή μεταφορέα/ Signature of transporter: 

(I) 
Είδη ζώων/ Animal species: 
Αριθμός/ Number: 
Τόπος αναχώρησης/ Place of departure: 

Τόπος και χώρα προορισμού/ Place and Country of 
destination: 

(1) 
ΛριΟμός/οί Πιστοποιητικού/ών υγείας ή 
συνοδευτικού/ών εγγράφου/ών/ 
No(s) of Health Certificate(s) or Accompanying 

documents: 

(2) 

Ημερομηνία και ώρα αναχώρησης/ Date and time of 
departure: 

Σημείο στάσης ή διαμετακόμισης/ Stopping or transfer 
point: 

Τόπος και Διεύθυνση/ 
Place and Address 
(u)/(a) 
(1Mb) 
(YWc) 
(o)/(d) 
(c)/(e) 
<στ)/(Γ) 

Ι Ιμερομηνία και ώρα/ 
Dale and lime 

(1) Να συμπληρώνεται από το μεταφορέα πριν την 
αναχώρηση/ lo he completed by the transporter 
before departure. 

(2) Να συμπληρώνεται από τον κατάλληλο κτηνίατρο/ 

ne compieieti ny me ιιρρ 
(.1) Να συμπληρώνεται «7i 

διάρκεια του ταξιδιού/ 
transporter tluring the j 

(·1) Νιι συμπληρώνεται in 
σημείο εξόδου/ To he ι 
authority ot the point of 
point. 

ό to μεταφορέα κατά τη 
Τη he completed hy the 

nirney. 
Μ την αρμόδια αρχή στο 
ompleted hy the competent 
exit, or authorized crossing 

ΜΕΣΟ ΜΕΤΑΦΟΡΑΣ/ Means of transport 

(1) 

Αρ. Εγγραφής οχήματος/ No. of registration plate or Identification 

(I) 
Πρόγραμμα ταξιδιού/ Itinerary 

Υπολογιζόμενη διάρκεια ταξιδιού/ Estimated journey time: 

(I) 
Σφραγίδα/ Stamp 

Του κτηνιάτρου στο σημείο 
αναχώρησης/ of veterinarian 
of departure 

(2) 

Της αρμόδιας αρχής του σημείου 
εξόδου ή του εξουσιοδοτημένου 
μεθοριακού σημείου/ of the 
competent authority of the point of 
exit or authorized crossing point 

(4) 
Όνομα του υπεύθυνου για τη μεταφορά κατά τη διάρκεια του 
ταξιδιού/ Name of the person in charge of the transport during the 
journey: 

(3) 
Διάρκεια στάσης/ Length 
of the stop 

Αιτία/ Reason 

Ι Ιμερομηνία και ώρα άφιξης/ Date and time of arrival: 

Υπογραφή προσώπου υπεύθυνου κατά τη διάρκεια του ταξιδιού/ 
Signature of the person in charge during the journey: 


